
Zpráva pro 16. zasedání Zastupitelstva města Varnsdorf,  
které se koná dne 23. ledna 2025 

___________________________________________________________________________ 
 
 
3.02 Dohoda o spolupráci - Čtyřměstí 
 
 
Předkládá: Jiří Sucharda, 1. místostarosta 
 
 
 
 
Odůvodnění:  
Dohoda o spolupráci mezi městy Varnsdorf, Rumburk, Seifhennersdorf a Großschönau byla 
uzavřena dne 20.02.2013. Po dohodě s představiteli obcí v rámci dohody vám předkládáme ke 
schválení aktualizovanou verzi této Dohody.  

 

 
 
 
Návrh usnesení: 
Zastupitelstvo města rozhodlo schválit Dohodu o spolupráci mezi městem Varnsdorf, městem 
Rumburk, městem Seifhennersdorf a obcí Großschönau.  
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Dohoda o spolupráci 

  

mezi 

  

městem Rumburk, Tř. 9 května 1366/48, 408 01, Rumburk, 

městem Varnsdorf, Nám. E. Beneše 470, 470 47 Varnsdorf, 

městem Seifhennersdorf, Rathausplatz 01,  02782 Seifhennersdorf 

a obcí Großschönau, Hauptstraße 54, 02779 Großschönau 

  

Preambule 

Města Rumburk, Varnsdorf a Seifhennersdorf a obec Großschönau, která spolu územně 
bezprostředně sousedí a historicky tvoří souvislé urbanizované území, stojí před podobnými 
úkoly díky své společné poloze, demografickému vývoji, omezeným finančním zdrojům a 
zostřujícímu se konkurenčnímu boji mezi regiony. V návaznosti na dosud úspěšně realizované 
jednotlivé projekty a ve shodě na skutečnosti, že nejrůznější problémové oblasti lze efektivněji 
řešit společně, deklarují města Rumburk, Varnsdorf a Seifhennersdorf a obec Großschönau 
(dále jen obce) svou připravenost vzájemně spolupracovat v rámci přeshraniční sítě měst. 

 

§ 1 Předmět dohody 

Předmětem této dohody je spolupráce níže podepsaných obcí v příhraniční síti s cílem 
dosáhnout na základě úzké součinnosti komplexního rozvoje celého území. 

 

§ 2 Témata a oblasti spolupráce 

(1)   Níže podepsané obce se dohodly na spolupráci při řešení dále uvedených tematických 
oblastí, přičemž příprava a realizace konkrétních projektů bude obsahem dodatků této dohody 
nebo samostatných smluv. 

(2)   Spolupráce se předpokládá zejména v následujících tematických oblastech: 

 

  

1. Komunikace a výměna informací: 

Cílem je výměna informací o vývoji a tendencích komunální politiky, vzájemné zveřejňování 
informací v obecních médiích, jakožto i vytváření vícejazyčných publikací v elektronické a 
tištěné podobě. 

 



2. Ochrana přírody a životního prostředí: 

Cílem je ochrana kvality podzemních vod, zejména toku řeky Mandavy, ochrana krajinného 
rázu a šetrné zacházení s přírodními zdroji. 

3. Regionální rozvoj: 

Cílem je výměna informací v oblasti regionálního rozvoje, zejména pak v plánování investiční 
výstavby na území jednotlivých obcí a jejich případná vzájemná koordinace a hledání 
společného budoucího využití. 

4. Školství, práce s dětmi a mládeží: 

Cílem je rozvoj přeshraniční spolupráce školských zařízení a zařízení pro děti a mládež 
zaměřená zejména na vzájemné poznávání, výchovu a vzdělávání a rozvoj jazykových znalostí. 

5. Požární ochrana a bezpečnost: 

Cílem je přeshraniční spolupráce hasičských sborů a jejich součinnost při ochraně a 
zabezpečování ochrany obyvatel při mimořádných událostech (např. povodně, záplavy). 

Cílem v oblasti bezpečnosti je zejména zajištění vzájemné informovanosti a výměny informací 
při konání akcí, které mohou mít negativní přeshraniční dopad (např. konání technoparty, 
demonstrací). 

6. Turismus: 
Cílem je vytvoření přeshraniční sítě cest a propojení turistických zajímavostí a zařízení, jakož 
i vytváření společných nabídek a informačních systémů. 

7. Kultura a sport: 

Cílem je zlepšení vzájemné informovanosti a nabídky kulturních a sportovních aktivit tak, aby 
byly využívány na obou stranách hranice, včetně využívání sportovišť a kulturních zařízení v 
obcích. 

  

(3) Další témata a oblasti spolupráce lze doplnit po vzájemné dohodě. 

 

(4) Smluvní partneři tímto vyjadřují svou ochotu poskytovat si vzájemně informace o 
připravovaných opatřeních a záměrech, která se rozhodujícím způsobem týkají shora 
uvedených tematických oblastí. Přenos informací blíže popisuje příloha č. 1 tohoto 
dokumentu.    

  

§ 3 Organizace spolupráce 

(1) O realizaci spolupráce se zástupci vedení obcí průběžně vzájemně informují. 

 

(2) Pravidelná setkání obcí se konají čtyřikrát za kalendářní rok - obce se střídají. Pořádající 
obec zajistí překladatele a zapisovatele. 



 (3) K vypracování projektů ke shora uvedeným tematickým oblastem mohou být zřizovány 
společné pracovní skupiny. Konkrétní projekty včetně plánů jejich nákladů a financování budou 
předkládány k projednání orgánům příslušných obcí. 

  

§ 4 Financování 

(1) Náklady, které vzniknou partnerům dohody v rámci této spolupráce (zejména personální a 
věcné náklady v rámci setkání zástupců vedení obcí a pracovních skupin), bude každá z obcí 
hradit ze svých prostředků. 

  

(2) Vzniknou-li v rámci této dohody projektové náklady, je třeba mezi partnery této dohody 
jejich financování dohodnout předem. 

  

 § 5 Účinnost 

(1) Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu zástupců jednotlivých obcí, a 
nahrazuje dohodu ze dne 20. února 2013. 

(2) Tato dohoda se uzavírá na dobu neurčitou a lze ji ukončit společným písemným prohlášením 
zúčastněných obcí. Každá ze smluvních stran je dále oprávněna tuto dohodu vypovědět v 
šestiměsíční výpovědní lhůtě, která počíná běžet od prvního dne měsíce, následujícího po 
doručení písemné výpovědi ostatním partnerům. V těchto případech budou smluvní strany 
jednat o dokončení již zahájených společných projektů. 

   

za město Rumburk                                     za město Varnsdorf  

Mgr. Bc. Martin Hýbl                                 Jan Šimek 

starosta                                                        starosta 

  

   

  

  

za město Seifhennersdorf                           za obec Großschönau 

Mandy Gubsch                                           Frank Peuker 

starostka                                                      starosta 

  

    

Ve Varnsdorfu dne  


